À Equipa Editorial

da Acta Médica Portuguesa.

Muito grato pelo contacto de hoje que muito nos apraz.

Procurando responder, e corresponder aos comentários do Editor, assinalamos o que reformulámos no nosso manuscrito:

1. O título foi traduzido para inglês, na primeira página do manuscrito, passando para:

The medical student secrecy its link to the duty of confidentiality and the right to access and reuse health information.
2. Não há tabelas nem figuras, e limitámos as referencias bibliográficas a cinco; foram retiradas mais de 1200 palavras, menos de 30% relativamente ao texto anterior, colocando parte delas num apêndice (nº 2).  Receio que mais qualquer diminuição de palavras prejudique significativamente o sentido do artigo;

3. Decidimos manter o abstract em inglês, e as keywords, pela importância que pode significar para citações e pesquisa por query; na linha das orientações do Editor, acrescentámos o resumo em português.

Enviamos assim um novo texto, revisto à luz das orientações dadas, com dois apêndices, o nº 1 e o nº 2.

Aguardando as prezadas notícias de Vªs Exªs, naturalmente que aproveito para enviar à Equipa Editorial da AMP, os meus mais respeitosos e sinceros cumprimentos.

